
Пока Изуку и Лоскутик были заняты воссоединением с Луковым рыцарем, Очако и остальные
запаниковали из-за своей текущей ситуации.

А именно, репортеры пытаются узнать, почему студент Юэй был задержан полицией и
героями.

- Кто был этот студент Юэй?

- Он на геройском курсе?

- Что у  него за причуда?

Вопросы продолжались и продолжались задаваться, не переставая. Жертвы, также известные
как Очако и её друзья, изо всех сил старались не взорваться и не вырубить всех стервятников.

- У нас нет на это времени!" Очако мысленно злилась, выставляя нервную улыбку перед
камерами и людьми с записными книжками.

Она с благодарностью кивает Тенье и Момо, которые каким-то образом привыкли к папарацци
из-за своего социального статуса и получали большую часть вопросов и внимания.

Кьёка, которая шла рядом с ней, скрыла хмурый вид, наклонив голову и подняв сумку до
уровня подбородка. Эйджиро тоже был рядом с ней, нахмурившись вместо обычной дружеской
улыбки.

" Что, черт побери, это было?" Кьёка почесала голову своими наушниками, вспомнив сцену,
свидетелем которой она была ранее. Изуку, не задумываясь, выбегает на место происшествия,
блокирует атаку, предназначенную для убийства, а затем разговаривает с преступником?

Как будто он знал его...

- О… Черт…" Кьёка поднесла руку к лицу, тихо проклиная свои мысли. Очако и Эйджиро
услышали это, в то время как Цую была занята, пытаясь не использовать свою причуду, чтобы
выпрыгнуть из поля зрения стервятников .

- Что?" Очако обеспокоенно прищурилась, увидев побледневшее лицо Кьёки. - Что на тебя
нашло?

- Ага. - Эйджиро ненадолго приближается к ней, хватая её за плечо рукой и приближая. - Я
постараюсь прикрыть тебя, насколько смогу.

Эйджиро только что сделал это. Он подошел к Кьёке и прикрыл тела Очако и Кьёки от
репортеров. Проклятые стервятники ...

Кьёка одобрительно кивнула Эйджиро, переводя взгляд на Очако, которая теперь физически
была к ней ближе, чем раньше.

- У меня есть предчувствие. - Кьёка поднесла губы к уху Очако, чтобы убедиться, что ни
репортеры, ни находящиеся рядом мирные жители их не услышат. Очако наклонилась ближе,
пытаясь слышать яснее и сохранить информацию в секрете, насколько это возможно. - Я
думаю, что этот лысый - друг Изуку… из того мира…

Очако расширила глаза от этой информации, а затем перешла к ее обдумыванию.



- … Возможно, ты права.- Очако впилась взглядом в репортеров, которые все еще мешали им
отойти как следует, и нахмурилась. - Нам нужно передать эту информацию учителям или
директору.

Поставив перед собой цель, студенты Юэй начали свой марш к старшей школе Юэй, а
стервятники продолжали кружить над ними.
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- Томура. - раздался голос из-за стекла. Глаза Шигараки открылись, и он увидел себя
погруженным в жидкость, маска прилипла к его рту и носу, она была присоединенна к
кислородным баллонам, чтобы он мог дышать под водой. - Как ты себя чувствуешь?

Шигараки смотрит на фигуру за стеклом. Респиратор, который прилипает к его лицу, и маска,
скрывающая верхнюю часть головы. Несмотря на то, что его голова была покрыта, Шигараки
все еще мог представить себе хмурый взгляд на лице фигуры и разочарование, которое это
вызвало для него.

" С-сенсей." Шигараки попытался пошевелить ртом, но не смог из-за того, насколько слабое его
тело.

- Не нужно говорить, Томура. - Шигараки почувствовал беспокойство в его голосе - каким бы
слабым он ни был - и закрыл глаза, его тело расслабилось от напряжения. - Я только хотел
проверить тебя.

Фигура подошла ближе к стеклу. Подойдя ближе, Шигараки на минуту открыл глаза, чтобы
рассмотреть фигуру… нет, человека перед ним. Он носил, казалось бы, деловой костюм,
чопорный. Тем не менее, даже Шигараки не мог отрицать, что он чувствовал себя
подавленным из-за того, что человека привязывали к носилкам, которые удерживали его в
вертикальном положении, а различные трубки втыкались под его кожу и соединялись с
другими жидкостями, необходимыми для поддержания функций тела.

- Это может занять некоторое время, но твоя новая рука. - Шигараки сфокусировал взгляд на
своей новой руке, черной, как у Ному, с металлической скобой, которая обвивает ту часть, где
его кожа соприкасается с черной рукой, «любезность врача, может потребоваться время,
чтобы к этому привыкнуть. Она будет ощущаться так же, как и твоя старая рука, однако ты не
сможешь проявить свою причуду и на этой руке.

Глаза Шигараки расширились.

- Я могу… снова прикоснуться к вещам…?" Ход его мыслей был остановлен из-за человека,
который двигался дальше. - Н-нет… Погодите… Сэнсэй…

- Не волнуйся, Томура. Отдыхай, скоро увидимся. - мужчина исчез из поля зрения, оставив
Томуру одного, бесшумно плавающего в трубке, полной жидкости.
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- Бесполезно. - мужчина в маске чумы протягивает руку и хватает мужчину за лицо. Мгновение
спустя мужчина взрывается. В его руках испуганная седая девочка с необычным рогом на
голове со слезами на глазах наблюдает за сценой.

- Тск, грязно. - мужчина надевает перчатку и с силой тянет за собой испуганного ребенка. Он



смотрит на неё, прежде чем нахмуриться. - Смотри, вот что происходит, когда ты пытаешься
убежать, проклятое дитя.

Седовласый ребенок почувствовал, как слезы текут по ее щекам.

- Пришло время твоего наказания. - позже в тот же день на территории комплекса всю ночь
можно было слышать крики и вопли ребенка.
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На вершине какой-то крыши можно было увидеть фигуру, присевшую на уступ. На нем был
красный шарф, майка и мешковатые брюки-карго. Он также был вооружен всем острым;
катана, ножи и многое другое.

- Это странно… - сказала фигура. Это была обычная аллея, если не считать труп героя. Рядом с
трупом был еще один труп. Однако от трупа выделялась не его фигура или его причуда перед
смертью, а то, что он носил.

Рваная металлическая броня, прикрывающая только грудь, невероятно изодранные
металлические леггинсы, браслет на щиколотке, и шлем. В руках он держал меч и щит. Это
еще не все, перед смертью он уже выглядел как высохший труп.

- Эпоха сменяется… Скоро… Все фальшивые герои будут изгнаны… - мужчина встал и прыгнул
на другую крышу, исчезнув из поля зрения.
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